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6 ENGLISH

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips!
To fully benefit from the support that Philips offers, register
your product at www.philips.com/welcome.

General description (Fig. 1)

Double wavy massage attachment
Sensitive area cap

Epilating discs

Epilating head

On/off button

press once for speed ||

press twice for speed |

- press three times to switch off

6 Socket for small plug
7 Adapter

8 Storage pouch
9

1

1
2
3
4
5

Exfoliation brush
0 Cleaning brush

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for
future reference.

Danger

- Keep the appliance and the adapter dry.

- Do not use the appliance near or over a washbasin or bath filled with
water.

- Do not use the appliance in the bath or in the shower

- Ifyou use the appliance in the bathroom, do not use an extension cord.

Warning

- Ifthe adapter is damaged, always have it replaced with one of the
original type in order to avoid a hazard.

- This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety.
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Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

Only use the appliance in combination with the adapter supplied.

The adapter contains a transformer. Do not cut off the adapter to
replace it with another plug, as this causes a hazardous situation.

Do not insert metal-containing material into the socket for the
appliance plug to avoid short circuiting.

Caution

This appliance is only intended for removing women'’s body hair on
areas below the neck: underarms, bikini line and legs. Do not use it for
any other purpose.

To prevent damage and injuries, keep operating appliances (with or
without attachment) away from scalp hair, eyebrows, eyelashes, clothes,
threads, cords, brushes etc.

Do not use the appliance and exfoliation brush on irritated skin or skin
with varicose veins, rashes, spots, moles (with hairs) or wounds without
consulting your doctor first.

People with a reduced immune response or people who suffer from
diabetes mellitus, haemophilia or immunodeficiency should also consult
their doctor first.

For hygienic reasons, the appliance and exfoliation brush should only
be used by one person.

Your skin may become a little red and irritated the first few times you
use the epilator: This phenomenon is absolutely normal and quickly
disappears. As you use the appliance more often, your skin gets used to
epilation, skin irritation decreases and regrowth becomes thinner and
softer: If the irritation has not disappeared within three days, we advise
you to consult a doctor.

Do not use the epilating head, attachments or the exfoliation brush if
they are damaged or broken, as this may cause injury.

Use and store the appliance at a temperature between 10°C and
30°C.

Maximum noise level: Lc= 76 dB(A)

Compliance with standards

This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic
fields (EMF). If handled properly and according to the instructions in this
user manual, the appliance is safe to use based on scientific evidence
available today.

General

This symbol means that it is not allowed to use this appliance in a bath
or shower.

The adapter is equipped with an automatic voltage selector and is
suitable for mains voltages ranging from 100 to 240 volts.
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Using the appliance

Note:This appliance cannot be used cordlessly.You can only use it in
combination with the adapter supplied.

Epilating tips

- Epilation is easier just after taking a bath or shower. Make sure your skin
is completely dry when you start epilating.

- Make sure your skin is clean, entirely dry and free from grease. Do not
apply any cream to your skin before you start to epilate.

- We advise you to epilate before you go to bed at night, as skin
irritation usually disappears overnight.

- Epilation is easier and more comfortable when the hairs have a length
of 3-4mm. If the hairs are longer, we recommend that you shave first
and epilate the shorter regrowing hairs after 1 or 2 weeks.

Epilating

Note: If you are new to epilation, start epilating with the double wavy massage
attachment to minimise the pulling sensation of epilation. This attachment is
only intended for epilating the legs.

Note:To epilate the underarms or bikini line, use the sensitive area cap that
reduces the number of active epilating discs.

Insert the small plug into the socket in the bottom of the appliance
(1) and put the adapter in the wall socket (2).

Put the attachment on the epilating head.

Press the on/off button once to switch on the appliance.
D The appliance starts to operate at speed Il, which is the most
efficient speed for epilating.

Note: If you want to use speed |, press the on/off button a second time. Speed
| is suitable for areas with little hair growth, for hard-to-reach areas and for
areas where bones are located directly beneath the skin, such as knees and
ankles.

Stretch the skin with your free hand to make the hairs stand upright.
Place the epilating head at an angle of 90° onto the skin with the on/
off button pointing in the direction in which you are going to move
the appliance.
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- Epilate your bikini line as shown in the figure.

- Epilate your underarms as shown in the figure.

Move the appliance slowly over the skin against the direction of hair
growth while pressing it lightly.

A Press the on/off button a third time to switch off the appliance.

Pull the attachment off the epilating head.

Tip:To relax the skin, we advise you to apply a moisturising cream immediately
or a few hours dfter epilation.

Tip:After epilation, use a gentle deodorant without alcohol or a special
deodorising cream for epilated underarms.

Using the exfoliation brush

- You can use the exfoliation brush dry or wet to remove dead skin
cells gently and thoroughly. Make gentle circular movements with the
exfoliation brush for a soft exfoliating effect. This helps to prevent
ingrown hairs and gives you smooth, soft and fresh-looking skin.

/ - Brush your skin with the exfoliation brush one day before and two
t days after epilating. After this, use it 2-3 times a week. Scrub your legs
12 with gentle, circular movements, starting at the ankles.

Note:When you use the exfoliation brush on dry skin, do not use exfoliating

creams, gels or foams.

Tip:To prevent dry skin in general, moisturise your skin daily with your
preferred moisturising cream.

Do not use the exfoliation brush immediately after epilation, as this may
intensify possible skin irritation caused by the epilator.
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Cleaning and maintenance

Never use scouring pads, abrasive cleaning agents or aggressive liquids
such as petrol or acetone to clean the appliance.

Always keep the appliance and the adapter dry. Never rinse them under

the tap or immerse them in water.
If necessary, clean the adapter with the cleaning brush or a dry cloth.

Cleaning the appliance

Switch off and unplug the appliance.
Pull the attachment off the epilating head.

Push the epilating head to the right (1) and remove it from the
t@ appliance (2).

(1) Note: Never try to detach the epilating discs from the epilating head.

Remove loose hairs with the cleaning brush.

Rinse all parts (except the appliance and the adapter) under the tap
and shake excess water off.

Note: Make sure all parts are completely dry before you reassemble the
appliance.

Cleaning the exfoliation brush

Rinse the exfoliation brush under the tap, if necessary with some
soap or shower gel, and let it dry before you store it.

Replacement

If you need to replace a part or want to purchase an additional part, go
to your Philips dealer or visit www.philips.com/shop. If you have problems
obtaining the parts, please contact the Philips Consumer Care Centre in
your country.
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Environment
- Do not throw away the appliance with the normal household waste

at the end of its life, but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve the environment.

Guarantee and service

If you have a problem, need information or replacement parts or if you
want to purchase additional parts, please visit the Philips website at
www.philips.com/shop or contact the Philips Consumer Care Centre in
your country.You find its phone number in the worldwide guarantee leaflet.
If there is no Consumer Care Centre in your country, go to your local
Philips dealer:
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Sissejuhatus

Onnitleme teid ostu puhul ning tere tulemast kasutama Philipsi tooteid!
Philipsi klienditoe tdhusamaks kasutamiseks registreerige toode veebilehel
www.philips.com/welcome.

Uldine kirjeldus (Jn 1)

Topeltlainjas massaaziotsik

Tundliku piirkonna otsak

Epileerimisterad

Epileerimispea

Sisse/vdlja nupp

- kiiruse Il sisselUlitamiseks vajutage ks kord
kiiruse | sisselllitamiseks vajutage kaks korda
vdljalUlitamiseks vajutage kolm korda
Viikese pistiku pesa
Adapter
Vutlar
Koorimishari

0 Puhastusharjake

1
2
3
4
5

— \0 00 N O !

Tahtis

Enne seadme kasutamist lugege seda kasutusjuhendit hoolikalt ja hoidke see
edaspidiseks alles.

Oht
- Hoidke seade ja adapter kuivana.
- Arge hoidke seadet veega tdidetud valamu v&i vanni kohal.

- Arge kasutage seadet vannis voi dusi all olles.

| - Kui kasutate seadet vannitoas, drge Uhendage seda pikendusjuhtme abil.

Hoiatus

- Kui adapter on kahjustatud, laske see ohu valtimiseks vdlja vahetada
originaalvaruosa vastu.

- Seda seadet ei tohi kasutada fudsilise, meele- v3i vaimse hdirega isikud
ega ka ebapiisavate kogemuste v3i teadmistega isikud (kaasa arvatud
lapsed), vdlja arvatud juhul, kui nende ohutuse eest vastutav isik neid
seadme kasutamise juures valvab voi on neid selleks juhendanud.

- Lapsi tuleks jdlgida, et nad ei mangiks seadmega.

- Kasutage seadet ainult koos kaasasoleva adapteriga.
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Adapteris on voolumuundur: Arge IGigake adapterit 4ra, et asendada
seda mdne teise pistikuga. See voib pohjustada ohtlikke olukordi.
Lihise tekke véltimiseks drge sisestage seadme toitejuhtme pesasse
metalli sisaldavaid esemeid.

Ettevaatust

See seade on mdeldud ainult naistele kaela piirkonnast allpool asuvate
kehakarvade eemaldamiseks (kaenlaalused, bikiinijoon ja jalad). Arge
kasutage seda Uhelgi muul otstarbel.

Kahjustuste ja vigastuste ennetamiseks hoidke téotavaid seadmeid
(otsakuga voi ilma) piisavalt kaugel oma juustest, kulmudest, ripsmetest,
rdivastest, niitidest-longadest, juhtmetest, harjadest jne.

Kui nahk on drritatud, kui nahal on varikoossed veenid, [66bed, laigud,
stinnimdrgid (karvadega) voi haavad, siis drge kasutage seadet ja
koorimisharja iima arstiga konsulteerimata.

Véhenenud immuunsusega isikud v&i suhkurtdbe, hemofiiliat voi
immuunpuudulikkust pédevad isikud peaksid samuti kdigepealt arstiga
ndu pidama.

Hugieenilistel pShjustel peaks seadet ja koorimisharja kasutama ainult
Uks inimene.

Peale esimesi epilaatori kasutuskordi v3ib nahk muutuda kergelt
punaseks ja drritunuks. See ndhtus on téiesti loomulik ja kaob varsti.
Epilaatorit sagedamini kasutades harjub nahk epileerimisega, nahadrritus
vdheneb ja karvad, mis uuesti kasvavad, on drnemad ja pehmemad. Kui
nahadrritus ei ole kolme pdeva jooksul kadunud, soovitame p&drduda
arsti poole.

Arge kasutage epileerimispead, otsakuid vai koorimisharja, kui need on
kahjustatud voi katki, sest need v&ivad vigastusi pohjustada.

Kasutage ja hoidke seadet temperatuurivahemikus 10 °C kuni 30 °C.
Maksimaalne muratase: Lc= 76 dB (A)

Vastavus standarditele

See Philipsi seade vastab kdikidele elektromagnetvilju (EMF) kdsitlevatele
standarditele. Kui seadet kdsitsetakse Sigesti ja kdesolevale kasutusjuhendile
vastavalt, on seadet tinapdevaste teaduslike tdendite alusel ohutu kasutada.

Uldteave

See sUmbol tdhendab, et seda seadet ei tohi vannis ega dusi all
kasutada.

Adapter on varustatud automaatse pingevalijaga ja on kasutatav
toitepinge vahemikus 100-240 volti.
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Seadme kasutamine

Madrkus: Seda seadet ei saa juhtmevabalt kasutada. Saate seda ainult koos
kaasasoleva adapteriga kasutada.

Nouandeid epileerimiseks

- Epileerimine on lihtsam kohe pdrast dussi voi vanni. Enne epileerimist
kuivatage nahk hoolikalt.

- Veenduge, et teie nahk on puhas, tiiesti kuiv ja pole rasvane. Arge
kandke enne epileerimist nahale kreemi.

- Soovitame epileerida Shtul enne magama heitmist, sest nahadrritus on
hommikuks reeglina kadunud.

- Epileerimine on lihtsam ja mugavam, kui karvade pikkuseks on 3-4 mm.
Kui karvad on pikemad, soovitame esmalt raseerida ning epileerida
|Ghemad tagasikasvanud karvad 1 v&i 2 nddala pérast.

Epileerimine

Madrkus: Kui te pole enne epileerinud, soovitame epileerimist alustada
kahelainelise massaaZziotsakuga, et viia miinimumini epileerimisega kaasnev
karva vdljatombamise ebamugavus. See otsak on méeldud ainult jalgade
epileerimiseks.

Mearkus: Kaenlaaluste voi bikiinijoone epileerimiseks kasutage tundliku
piirkonna otsakut, mis vdhendab aktiivsete epileerimisterade arvu.

Sisestage vaike pistik seadme pohjas olevasse pistikupessa (1) ja
sisestage adapter seinakontakti (2).

Kinnitage otsak epileerimispeale.

Seadme sisseliilitamiseks vajutage sisse-vilja liiliti nupule.
D Seade hakkab tédle kiirusel Il, mis on epileerimiseks kdige téhusam
kiirus.

Mearkus: Kui soovite kasutada kiirust I, vajutage sisse-/vdljaliilitamise nuppu
teist korda. Kiirus | sobib kasutamiseks vihese karvakasvuga aladel, raskesti
ligipddsetavatel aladel ning nendes kohtades, kus luud on naha lhedal, nt
pélved ja pahkluud.

Tommake vaba kaega nahk pingule, et karvad tSuseksid piisti. Asetage
epileerimispea nahale 90° kraadi all, nii et sisse-/viljaliilitamise nupp
osutab suunda, kuhu kavatsete seadet liigutada.
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- Epileerige bikiinipiir nii, nagu joonisel on naidatud.

- Epileerige kaenlaalused nagu ndidatud joonisel.

Liigutage seadet aeglaselt mooda nahka vastupidiselt karvakasvu
suunale.

A Seadme viljaliilitamiseks vajutage sisse-/viljaliilitamise nuppu
kolmandat korda.

Tommake otsak epileerimispea kiiljest dra.

Néuanne: Naha rahustamiseks soovitame vahetult voi paar tundi pdrast
epileerimist niisutavat kreemi kasutada.

Néuanne: Kasutage pdrast epileerimist 6rnatoimelist alkoholivaba deodoranti
voi epileeritud kaenlaalustele méeldud spetsiaalset deodoreerivat kreemi.

Koorimisharja kasutamine

- Saate koorimisharja kasutada kuival voi médrjal nahal, et nahalt surnud
naharakud érnalt ja pohjalikutt eemaldada. Pehme koorimistulemuse
saavutamiseks tehke koorimisharjaga rahustavaid ringikujulisi ligutusi.
See aitab viltida sissekasvanud karvu ja tagab sileda, pehme ja vérske
naha.

- Harjake oma nahka koorimisharjaga pdev enne voi paar pdeva parast
epileerimist. Pdrast seda kasutage harja 2-3 korda nddalas. Koorige
jalanahka rahustavate, ringikujuliste ligutustega, alustades pahkluust.

Madrkus: Kui kasutate koorimisharja kuival nahal, drge kasutage
koorimiskreeme, -geele ega -vahtu.

Néuanne: Uldise nahakuivuse vdltimiseks niisutage oma nahka igapdevaselt
teile meelepdrase niisutava kreemiga.

Arge kasutage koorimisharja kohe pirast epileerimist, kuna see voib
suurendada epilaatori tekitatava voimaliku nahaarrituse ohtu.
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Puhastamine ja hooldus

Arge kunagi kasutage seadme puhastamiseks kiiiirimiskasnu, abrasiivseid
puhastusvahendeid ega soobivaid vedelikke, nagu bensiin voi atsetoon.

Veenduge, et seade ja adapter on alati kuivad. Arge kunagi loputage neid
kraani all ega kastke neid vette.
Vajadusel puhastage adapterit puhastusharjakese voi kuiva lapiga.

Seadme puhastamine

Lilitage seade vilja ja tdmmake toitepistik seinakontaktist.

Témmake otsak epileerimispea kiiljest ara.

Likake epileerimispea paremale (1) ja eemaldage see seadme (2)
t@ kiiljest.

(1) Medrkus: Arge kunagi katsuge pintsettkettaid epileerimispeast eraldada.

Eemaldage lahtised karvad puhastusharjakesega.

Loputage koiki osasid (seade ja adapter valja arvatud) kraani all ning
raputage Uleliigne vesi maha.

Madrkus: Enne seadme uuesti kokkupanemist veenduge, et koik osad on tdiesti
kuivad.

Koorimisharja puhastamine

Loputage koorimisharja kraani all, vajadusel kasutage veidi seepi voi
dusigeeli ning laske harjal enne hoiustamist ara kuivada.
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Osade vahetamine

Kui teil on tarvis seadme monda osa vahetada voi soovite lisaosa tellida,
poorduge Philipsi toodete edasimiilja poole voi kilastage veebilehte
www.philips.com/shop. Kui teil on osade muretsemisega raskusi, poérduge
oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusesse.

- Seadme kasutusaja Idppedes drge visake seda minema tavalise
olmepriigi hulgas, vaid viige see ringlussevtuks ametlikku
kogumispunkti. Nii toimides aitate hoida loodust.

[ ] Garantii ja hooldus

Kui vajate abi méne probleemi lahendamisel, informatsiooni v&i asendusosi
vOIi soovite osta lisaosi, kiilastage Philipsi veebisaiti www.philips.com/shop
voi vGtke Uhendust Philipsi kohaliku klienditeeninduskeskusega.
Telefoninumbri leiate Ulemaailmselt garantii infolehelt. Kui teie riigis ei ole
klienditeeninduskeskust, pédrduge kohaliku Philipsi edasimtdja poole.
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Sveikiname jsigijus pirkinj ir sveiki atvyke j ,,Philips”! Norédami
naudotis visu ,,Philips" palaikymu, savo gaminj registruokite adresu
www.philips.com/welcome.

Bendrasis aprasymas (Pav. 1)

1 Dvigubai banguotas masazo priedas

2 Jautriy viety gaubtelis

3 Epiliavimo diskai

4 Epiliavimo galvuté

5 Jjungimo / i§jungimo mygtukas

- Jei norite jjungti Il greitj, paspauskite viena karta
- Jei norite jjungti | greitj, paspauskite du kartus
- Jei norite iSjungti, paspauskite tris kartus

6 Lizdas mazam kiStukui

7 Adapteris

8 Laikymo krepselis

9 Eksfoliavimo Sepetélis

10 Valymo Sepetélis

Svarbu

Pries pradédami naudoti prietaisa atidZiai perskaitykite §j vartotojo vadova

ir saugokite jj, nes jo gali prireikti ateityje.

Pavojus

- Prietaisa ir adapterj laikykite sausoje vietoje.

- Nenaudokite prietaiso netoli ir vir$ praustuvés ar vonios, pripildytos
vandens.

- Nenaudokite prietaiso vonioje ar duse.

- Jei prietaisa naudojate vonioje, nenaudokite ilgintuvo.
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Ispéjimas

Jei adapteris pazeistas, kad iSvengtuméte pavojaus, visada pakeiskite jj
originalaus tipo adapteriu.

Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus) su ribotomis
fizinémis, sensorinémis ar psichinémis galimybémis arba asmenims,
neturintiems pakankamai patirties ir Ziniy, nebent juos prizidri arba
naudotis prietaisu apmoko uz jy sauga atsakingas asmuo.

Prizidrékite vaikus, kad jie nezaisty su prietaisu.

Prietaisa naudokite tik su rinkinyje esanciu adapteriu.

Adapteryje yra transformatorius. Norédami isvengti pavojingy situacijy,
nenupjaukite adapterio, norédami jj pakeisti kitu kistuku.

| elektros lizda nekiskite jokios metalinés medziagos, kai kraunate
prietaisg, kad iSvengtuméte trumpojo sujungimo.

Démesio

Sis prietaisas skirtas tik 3alinti plaukams nuo moters kiino sriciy, esanciy
Zemiau kaklo: pazasty, bikinio srities ir kojy. Nenaudokite jo jokiems
kitiems tikslams.

Jei norite iSvengti pazeidimy ir suzalojimy, veikiancio prietaiso (su
priedais ar be jy) nelaikykite prie galvos plauky, antakiy, blakstieny, rtiby,
sidly, laidy, Sepeciy irt.t.

Nepasitare su gydytoju nenaudokite prietaiso ir eksfoliavimo Sepetelio
suerzintai odai ar odai, po kuria yra issiplétusiy veny, kuri yra isberta,
déméta, su apgamais (ant kuriy auga plaukai) ar zaizdota.

Zmonés, kuriy imunitetas yra nusilpes, ar sergantys cukriniu diabetu,
hemofilija ar imuniteto deficitu taip pat turéty pasitarti su gydytoju.
Higienos sumetimais prietaisu ir eksfoliavimo Sepetéliu turéty naudotis
tik vienas asmuo.

Po pirmuyjy epiliavimo karty jusy oda gali parausti ir truputj sudirgti.

Sis reidkinys yra normalus ir greitai ignyks. ligiau naudojantis prietaisu,
jusy oda pripras prie epiliavimo, jos sudirginimas mazés, o iSaugantys
plaukeliai taps vis plonesni ir Svelnesni. Odos sudirginimui neisnykus per
tris dienas, patartina pasikonsuttuoti su gydytoju.

Nenaudokite epiliavimo galvutés, priedy ar eksfoliavimo Sepetélio, jei jie
pazeisti ar sullze, nes galite susizeisti.

Prietaisa naudokite ir laikykite 10-30 °C temperatiroje.

Didziausias triuksmo lygis: Lc = 76 dB (A)

Atitiktis standartams

Sis , Philips" prietaisas atitinka visus elektromagnetiniy lauky (EML) standartus.
Tinkamai eksploatuojant prietaisa pagal Siame vartotojo vadove pateiktus
nurodymus, remiantis dabartine moksline informacija, jj yra saugu naudoti.

Bendrasis apraSymas

N

Sis Zenklas reidkia, kad ¥ prietaisa draudziama naudoti vonioje ar dugo
kabinoje.

Adapteryje jmontuotas automatiskai parenkantis jtampa jtaisas, kuris
pritaikytas 100-240 volty jtampai.
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Prietaiso naudojimas

Pastaba: Sio prietaiso negalima naudoti be laido. Jj naudoti galite tik su pateiktu
adapteriu.

Epiliavimo patarimai

- Epiliavimas bina daug lengvesnis po maudymosi vonioje ar duse. Pries
epiliuodami, jsitikinkite, kad jdsy oda yra visiskai sausa.

- [sitikinkite, kad jdsy oda $vari, visiskai sausa ir neriebaluota. Pries
epiliuodami odos netepkite jokiu kremu.

- Patariame epiliuotis pries einant miegoti, nes odos sudirgimas per naktj
paprastai iSnyksta.

- Epiliacija paprastesné ir patogesné, jei plaukeliai 3-4 mm ilgio. Jei
plaukeliai ilgesni, rekomenduojame juos pirmiausia nuskusti ir epiliuoti
trumpesnius, po 1 ar 2 savaiciy ataugusius plaukelius.

Epiliavimas

Pastaba: Jei neturite epiliavimo patirties, rekomenduojame i§ pradZiy naudoti
dvigubq banguotq masazo priedq, kad sumaZintuméte plaukeliy rovimo pojiit]
epiliacijos metu. Sis priedas skirtas tik kojoms epiliuoti.

Pastaba: Jei epiliuojate paZastis ar bikinio sritj, naudokite jautriy viety gaubtelj,
kuris sumaZina veikianciy epiliavimo disky skaiciy.

Maza kiStuka jkiSkite j prietaiso apaioje esantj lizda (1), o adapterj
jjunkite j sieninj elektros lizda (2).

Prieda uzdékite ant epiliavimo galvutés.

Prietaisui jjungti vieng karta paspauskite jjungimo/isjungimo mygtuka.

D Prietaisas pradeda veikti Il greiciu, kuris yra efektyviausias greitis
epiliavimui.

Pastaba: Jei norite naudoti | greitj, antrq kartq paspauskite jjungimo /

isjungimo mygtukq. | greitis tinkamas mazai plaukuotiems ploteliams, sunkiai

pasiekiamoms vietoms ir ploteliams, kuriuose kaulai yra i§ karto po oda, pvz.,

keliams ar kulk$nims.

Laisva ranka jtempkite oda, kad plaukeliai stovéty stati. Epiliavimo
galvute priglauskite prie odos 90° kampu, o jjungimo / i§jungimo
mygtuka laikykite kryptimi, kuria ruosiatés judinti prietaisa.
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- Bikinio sritj epiliuokite taip, kaip parodyta paveikslélyje.

- Pazastis epiliuokite taip, kaip parodyta paveikslélyje.

Nestipriai spausdami, létai braukite prietaisa oda pries plauky augimo
kryptj.

A Jei prietaisa norite iSjungti, tredia karta paspauskite jjungimo /
iSjungimo mygtuka.

Nuimkite prieda nuo epiliavimo galvutés.

Patarimas: Kad nuramintuméte odgq, i§ karto po epiliacijos ar praéjus kelioms
valandoms patepkite drékinamojo kremo.

Patarimas: Epiliuotas paZastis tepkite Svelniu dezodorantu be alkoholio arba
specialiu kreminiu dezodorantu.

Eksfoliavimo Sepetélio naudojimas

- Jei norite Svelniai ir visiskai pasalinti negyvas odos lasteles, galite naudoti
sausa ar drégna eksfoliavimo Sepetélj. Kad oda suminkstéty, eksfoliavimo
Sepetéliu darykite Svelnius sukamuosius judesius. Tai neleis plaukams
Jaugti, i8lygs ir suminkstins oda bei suteiks jai Sviezumo.

- Eksfoliavimo Sepetéliu oda valykite dieng pries epiliacija ir po jos praéjus
dviems dienoms.Véliau jj naudokite 2—3 kartus per savaite. Kojas
valykite Svelniais sukamaisiais judesiais; pradékite nuo keliy.

Pastaba: Jei eksfoliavimo Sepetéliu valote sausq odq, nenaudokite eksfoliavimo
kremy, geliy ir puty.

Patarimas: Jei apskritai nenorite, kad oda buty sausa, kiekvienq dienq jq
drékinkite mégstamu drékinamuoju kremu.

Eksfoliavimo Sepetélio nenaudokite i$ karto po epiliacijos; tai gali dar

labiau sudirginti epiliatoriaus sudirgintg oda.
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Valymas ir priezitira

niekada nenaudokite Siurkséiy kempiniy, slifuojamuyjy valikliy arba
ésdinanciy skys¢iy, pvz., benzino arba acetono prietaisui valyti.

Prietaisas ir adapteris visada turi buti sausi. Niekada neplaukite jy po
ciaupu, nemerkite j vanden;.
Jei reikia, adapter] valykite valymo Sepetéliu arba sausa Sluoste.

Prietaiso valymas

ISjunkite aparatg ir iStraukite maitinimo laida is elektros tinklo.

Nuimkite prieda nuo epiliavimo galvutés.

t Epiliavimo galvute pastumkite j desine (1) ir nuimkite ja nuo prietaiso
(2] 2.

(1) Pastaba: Niekada nebandykite nuimti epiliavimo disky nuo epiliavimo galvutés.

Naudodamiesi pridétu Sepetéliu, pasalinkite epiliuotus plaukelius.

Visas dalis (i$skyrus prietaisa ir adapterj) plaukite po vandeniu, o j jas
patekusj vandenj iSkratykite.

Pastaba: Pries surinkdami prietaisq, jsitikinkite, kad visos dalys yra visiSkai
Sausos.

Eksfoliavimo Sepetélio valymas

Eksfoliavimo Sepetélj plaukite po Ciaupu, jei reikia, naudodami Siek
tiek muilo ar duso gelio, ir, pries padédami jj j vieta, leiskite jam
isdziati.
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Pakeitimas

Jei reikia pakeisti detale ar norite uzsisakyti papildoma dalj, kreipkités
] savo ,,Philips* pardavéja arba apsilankykite www.philips.com/shop.
Jei kilty problemy jsigijant dalis, kreipkités | savo 3alies ,,Philips” klienty
aptarnavimo centra.

- Susidévéjusio prietaiso neiSmeskite su jprastomis buitinémis atliekomis,
o nuneskite jj | oficialy surinkimo punkta perdirbti. Taip prisidésite prie
aplinkosaugos.

Garantija ir techniné priezitra

Jei atsiranda problemy, prireikia informacijos, reikia pakeisti dalis ar jsigyti
papildomy daliy, apsilankykite ,,Philips" svetainéje www.philips.com/shop
arba susisiekite su jusy 3alyje esanciu ,,Philips” pagalbos vartotojams
centru. Jo telefono numerj rasite garantiniame lapelyje, kuriame pateikiama
informacija apie punktus visame pasaulyje. Jei jlsy Salyje néra pagalbos
vartotojams centro, kreipkités | vietinj ,,Philips” prekybos atstova.
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Gratulujeme Vdm ku kidpe a vitajte medzi zdkaznikmi spolo¢nosti Philips!
Ak chcete vyuzit' vietky vyhody zdkaznickej podpory spolo¢nosti Philips,
zaregistrujte svoj vyrobok na adrese www.philips.com/welcome.

Opis zariadenia (Obr. 1)

Dvojity vinovity masazny ndstavec
Kryt na epildciu citlivych oblastl
Epila¢né disky
Epilacnd hlava
Vypinac
rychlost Il zapnete jednym stlacenim
rychlost' | zapnete dvomi stlaceniami
vypnete tromi stlaceniami
Konektor pre mald koncovku
Adaptér
Puzdro na odkladanie
Exfoliacnd kefka

0 Cistiaca kefla

T B NEU RSN

— \0 00 N O !

Dolezité

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tento ndvod na pouzitie a
uschovajte si ho na pourzitie v buddcnosti.

Nebezpecenstvo

- Zariadenie a adaptér udrziavajte v suchu.

- Zariadenie nepouzivajte v blizkosti alebo nad umyvadlom, alebo variou
s napustenou vodou.

- Zariadenie nepouZzivajte vo vani ani v sprche.

- Ak zariadenie pouzivate v kipelni, nepouzivajte predlzovaci kdbel.
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Varovanie

Ak je poskodeny adaptér, nechajte ho vymenit' za niektory z
origindlnych typov, aby ste predisli nebezpecnym situdcidm.

Spotrebic nie je uréeny na pouzivanie osobami (vrdtane deti) so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentdlnymi schopnostami alebo
s nedostatkom skudsenostl a vedomostf, pokial im osoba zodpovednd
za ich bezpecnost’ neposkytuje dohlad alebo ich nepoucila o pouzivanf
spotrebica.

Deti musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so zariadenim.

Zariadenie smiete pripojit' do siete len prostrednictvom dodaného
adaptéra.

Sucastou adaptéra je transformdtor. Adaptér nesmiete oddelit’ a
vymenit' za iny typ zdstrcky, lebo by ste mohli spdsobit’ nebezpecni
situdciu.

Do zdsuvky na pripojenie koncovky napdjania zariadenia nevkladajte
predmety obsahujice kovy, aby nedoslo ku skratu.

Vystraha

Toto zariadenie je urcené len na odstrafiovanie Zenského telesného
ochlpenia v oblastiach pod krkom: podpazusie, linia bikin a nohy.
Nepouzivajte ho na iné Ucely.

Aby ste predisli poskodeniu a riziku poranenia, so zapnutym
zariadenim (s ndstavcom alebo bez neho) sa nepriblizujte k viasom,
mihalniciam, obociu, obleceniu, nitiam, kdblom, kefdm a pod.

Zariadenie a exfoliacnu kefku nepouZivajte na epilaciu podrdzdene;
pokozky ani na pokozku s ki¢ovymi zilami, vyrazkami, fliacikmi,
materskymi znamienkami (s chipkami) alebo ranami bez toho, aby ste
sa najprv poradili s lekdrom.

Osoby s oslabenou imunitou alebo trpiace na cukrovku, hemofiliu,
pripadne imunitnd nedostatocnost’ sa tiez musia najskér poradit’ so
svojim lekdrom.

Z hygienickych dévodov by mala zariadenie a exfoliacnt kefku pouzivat
iba jedna osoba.

Po prvych epildcidch méZze Vasa pokoZka sCervenat a byt podrdzdend.
Je to normélny jav, ktory ¢oskoro odznie. Ked budete pouzivat' epildtor
pravidelne,Vasa pokoZzka si na epildciu privykne, nepodrazdi sa a nové
chipky narastu tengie a jemnejsie. Ak podrazdenie pokozky neprejde ani
po troch droch, odporicame Vam navstivit' lekara.

Nepouzivajte epilacnu hlavu, ndstavce alebo exfolia¢nu kefku, ak su
poskodené alebo pokazené, méze to spdsobit poranenie.

Zariadenie pouzivajte a skladujte pri teplote od 10 °C do 30 °C.
Maximalna deklarovand hodnota emisie hluku je 76 dB(A), ¢o
predstavuje hladinu A akustického vykonu vzhladom na referencny
akusticky vykon 1 pW.

Sualad zariadenia s normami

Toto zariadenie znacky Philips vyhovuje vietkym normdm tykajucim sa
elektromagnetickych poli (EMF). Ak budete zariadenie pouzivat sprdvne a v
sdlade s pokynmi v tomto ndvode na pouZitie, bude jeho pouZitie bezpecné
podla vietkych v sicasnosti zndmych vedeckych poznatkov.



26 SLOVENSKY

Vseobecné informacie

- Tento symbol znameng, Ze toto zariadenie nie je dovolené pouzivat vo
vani alebo sprche.

- Adaptér je vybaveny automatickym voli¢com napdtia, ktory sa
automaticky prispdsobi napdtiu v sieti v rozsahu 100 az 240 V.

Pouzitie zariadenia

Pozndmka:Toto zariadenie nemoZno pouZivat’ bez kabla. MéZete ho pouZivat’
len v kombindcii s pribalenym adaptérom.

Tipy pre epilaciu

- Epildcia je jednoduchdia po kipanf alebo sprche. Pred epildciou viak
pokozka musi byt suchd.

- Dbajte na to, vasa pokozka bola ¢istd, Uplne suchd a nebola mastna.
Pred zaciatkom epildcie nepouZivajte Ziadny krém.

- Odporidcame vykonavat' epildciu pred spanim, pretoze podradzdenie
pokoZzky zvycajne cez noc zmizne.

- Epilécia je jednoduchsia a pohodinejSia, ked maji chipky dizku 3 a2
4 mm. Ak st chipky dihgie, odporticame, aby ste miesta najskor oholili a
po 1 alebo 2 tyzdioch epilovali krat3ie, dorastajice chipky.

Epilacia

Pozndmka:Ak s epilaciou len zacinate, zacnite epilovat’ pomocou dvojitého
vinovitého masazZneho ndstavca, minimalizujete tak neprijemné pocity pri
epildcii. Tento ndstavec je urceny len na epildciu néh.

Pozndmeka: Pri epildcii oblasti bikin alebo podpazusia pouZite kryt na epildciu
citlivych oblasti, ktory zniZuje pocet aktivnych epilacnych diskov.

Mali koncovku pripojte do konektora na spodnej ¢asti zariadenia (1)
a adaptér do elektrickej zasuvky (2).

Nasad'te masazny nastavec na epilaén hlavu.

Stla¢enim vypinaca zapnite zariadenie.
D Zariadenie zaéne pracovat na rychlosti ll, ¢o je najicinnejsia rychlost’
na epilaciu.

Pozndmka:Ak chcete pouZit’ rychlost’ |, stlacte vypinac druhykradt. Rychlost’ | je
vhodnd na oblasti s redsim ochlpenim, t'azko dostupné oblasti a oblasti, kde sa
kost’ nachddza tesne pod pokozkou, napr. kolend a clenky.

Pomocou volnej ruky napnite pokozku, aby sa chipky vzpriamili.
Epilacnu hlavu priloZte na pokozku pod uhlom 90°, aby vypinac
smeroval na miesta, kam sa budete so zariadenim pohybovat.
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- Oblast bikin epilujte spésobom zndzornenym na obrazku.

- Podpazusie epilujte spdsobom zndzornenym na obrazku.

Pohybujte zariadenim pomaly po pokozke proti smeru rastu chipkov
a pritom ho ku nej jemne pritlacajte.

A Tretim stlacenim vypinaca zariadenie vypnete.

Potiahnutim zloZte nastavec z epilacnej hlavy.

Tip: Pre upokojenie pokozky odporicame bezprostredne alebo niekolko hodin
po epildcii naniest’ zvlhcujuci krém.

Tip: Po epildcii v podpazusi pouZite jemny dezodorant bez alkoholu alebo
Specidlny dezodoracny krém.

Pouzivanie exfoliacnej kefky

- Pomocou exfolia¢nej kefky mdzete namokro alebo nasucho jemne
a dokladne odstranit odumreté bunky pokoZzky. Exfoliacnou kefkou
vykondvajte jemné krizivé pohyby, dosiahnete tak jemny exfoliacny
Ucinok. Tak zabrénite vrastaniu chipkov a dosiahnete tak hladky, jemny a
sviezi vzhlad pokozky.

- Pokozku distite exfoliacnou kefkou dert pred epildciou a dva dni po
nej. Potom ju pouzivajte 2 az 3-krdt tyzdenne. Drhnite nohy jemnymi
krdzivymi pohybmi, pricom zacnite na ¢lenkoch.

Poznamka: Ked’ pouZzivate exfoliacnu kefku na suchej pokozke, nepouZivajte
exfoliacné krémy, gély alebo peny.

Tip:Ak chcete predchddzat’ vzniku suchej pokozky vo vSeobecnosti, zvihcujte ju
denne oblibenym hydratacnym krémom.

Nepouzivate exfoliacni kefku bezprostredne po epilacii, lebo méze
zvysit mozné podrazdenie pokozky sposobené epilatorom.
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Cistenie a udrzba

Na cistenie zariadenia nikdy nepouzivajte drsny materidl, drsné Cistiace
prostriedky ani agresivne kvapaliny ako benzin alebo acetén.

Zariadenie a adaptér vzdy udrziavajte v suchu. Nikdy ich neoplachujte
pod teclcou vodou ani ich neponarajte do vody.
Ak treba, adaptér ocistite kefkou alebo suchou tkaninou.

Cistenie zariadenia

Vypnite zariadenie a odpojte ho zo siete.

Potiahnutim zloZte nastavec z epilaénej hlavy.

Zatlacte epilacnt hlavu doprava (1) a demontujte ju zo zariadenia (2).

=Y t@ Pozndmka: Nikdy sa nesnaZte vybrat’ epilacné disky z hlavy na epildciu.

Uvolnené chipky odstrafite pomocou kefky na &istenie.

Vsetky diely oplachnite (okrem samotného zariadenia a adaptéra)
pod teclcou vodou a otraste z nich prebytoénu vodu.

Pozndmka: Predtym, ako zariadenie znova zmontujete, presvedcte sa, Ci su
vsetky dielce uplne suché.

Cistenie exfoliaénej kefky

Exfolia¢nu kefku oplachnite pod tecicou vodou, podla potreby
pouzite malé mnozstvo mydla alebo sprchového gélu, nechajte
vyschnut’ a potom odlozte.
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Vymena

Ak potrebujete vymenit' diel alebo chcete zakidpit' dalsi diel, navstivte
vdsho predajcu Philips alebo webovt stranku www.philips.com/shop. Ak
madte problémy pri ndkupe dielov, obrdt'te sa na Stredisko starostlivosti o
zékaznikov spoloc¢nosti Philips vo vasej krajine.

- Zariadenie na konci jeho zZivotnosti neodhadzujte spolu s beznym
komundlnym odpadom, ale kvoli recykldcii ho odovzdajte na mieste
oficidlneho zberu. PoméZzete tak chranit’ Zivotné prostredie.

Zaruka a servis

Ak midte problém, potrebujete informdcie alebo ndhradné diely alebo
chcete kuipit dalSie diely, navstivte webovd lokalitu spolocnosti Philips na
adrese www.philips.com/shop alebo sa obrétte na Stredisko starostlivosti
o zdkaznikov spolocnosti Philips vo Vasej krajine. Telefénne cislo strediska
najdete v prilozenom celosvetovo platnom zaru¢nom liste. Ak sa vo Vase;
krajine toto stredisko nenachddza, obrdtte sa na miestneho predajcu
vyrobkov znacky Philips.
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